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How to mirror

©Simply plug into a laptop or mobile device
Plug the JVAW62 TX into a USB-C® port on a laptop or mobile device. Wait a few seconds until the flashing
light on the JVAW62 TX stops, and it will start mirroring automatically. If the JVAW62 TX flashes for more than
20 seconds, unplug it and then plug it back in. If it flashes for more than 20 seconds again, it will need to be
paired to the JVAW62 RX*.

* See the section titled "How to pair the JVJAW62 TX with the receiver" below for instructions on how to pair
the TX with the RX.
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@ Stop and restart mirroring
Press the JVAW62 TX button to
stop or restart mirroring.

Note:
The JVAW62 TX supports mirroring for all laptops and mobile devices running Windows®, macOS®, iPadOS®,
and Android™ operating systems. The USB-C® port on the device must also support DP™ output.

(Optional) Position the ScreenCast for an
Optimal Streaming Experience

The USB™ Type-A connector can be attached to your TV with the double-sided adhesive strip that is included.
The strip is for single-use and can be removed.

The USB™ Type-A connector is equipped with a Wi-Fi® module, antenna, and power supply; therefore, we DO NOT
recommend placing the USB™ Type-A connector behind the TV or inside a TV cabinet. Doing so may
cause a weak signal or loss of signal.

Adhesive Strip Instructions:
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Remove the liner from the

Wie man spiegelt

@ Einfach an Laptop oder Mobilgerat anschlieBen
Stecken Sie den JVAW62 TX in einen USB-C® -Anschluss eines Laptops oder Mobilgeréts. Warten Sie ein
paar Sekunden, bis das Licht am JVAW62 TX aufhort, und es beginnt automatisch mit der Spiegelung. Bitte
stellen Sie sicher, dass Sie den JVAW62 Wireless Display Receiver installieren und koppeln, wenn er langer
als 20 Sekunden leuchtet.

* Siehe den Abschnitt "So koppeln Sie den JVAW62 TX mit dem Receiver" unten fiir Anweisungen zum
koppeln des Senders mit dem Empféanger.
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@ Spiegelung stoppen und neu starten
Driicken Sie die Taste JJAW62 TX, um die
Spiegelung zu stoppen oder neu zu starten

Hinweis:
Der JVAW62 TX unterstiitzt die Spiegelung fir alle Laptops und mobilen Gerédte mit den Betriebssystemen
Windows®, macOS®, iPadOS® und Android™.
Der USB-C® -Anschluss des Gerats muss auch den DP™-Ausgang unterstiitzen.
(Optional) ScreenCast fiir optimales
Streaming-Erlebnis positionieren

Der USB™-Stecker kann mit dem im Lieferumfang enthaltenen doppelseitigen Klebestreifen an Ihrem
Fernseher befestigt werden. Der Streifen ist fir den einmaligen Gebrauch und kann entfernt werden.

Der USB™-Typ-A-Anschluss ist mit einem Wi-Fi® -Modul, einer Antenne und einer Stromversorgung
ausgestattet; daher empfehlen wir NICHT, den USB™-Typ-A-Anschluss hinter dem Fernseher oder in einem
Fernsehschrank anzubringen. Andernfalls kann dies zu einem schwachen Signal oder Signalverlust fiihren.

Anweisungen zum Klebestreifen:

Comment mettre en miroir

@Il suffit de brancher sur un ordinateur portable ou un appareil mobile

Branchez le JVAW62 TX sur le port USB-C® d'un ordinateur portable ou d’'un appareil mobile. Attendez
quelques secondes jusqu’a ce que la lumiére clignotante sur le JVAW62TX s'arréte, et 'appareil commencera a
se mettre en miroir automatiquement. Assurez-vous d'installer et d’appairer le récepteur d'affichage sans fil
JVAWS2 s'il clignote pendant plus de 20 secondes.

* Consultez la section intitulée « Comment coupler le JVAW62 TX avec le récepteur » ci-dessous pour obtenir
des instructions sur la fagon de coupler le TX avec le RX.

@ Arréter et redémarrer la mise en miroir

Appuyez sur le bouton JVAW62 TX pour
arréter ou redémarrer la mise en miroir.

A Noter:

Le JVAW62TX prend en charge la mise en miroir pour tous les ordinateurs portables et appareils mobiles
exécutant les systémes d'exploitation Windows®, macOS®, iPadOS® et Android™. Le port USB-C® de
I'appareil doit également prendre en charge la sortie DP™.

(Facultatif) Positionez le ScreenCast pour
une expérience de streaming optimale

Le connecteur USB™ peut étre fixé a votre téléviseur avec la bande adhésive a double face qui est incluse.
La bande est a usage unique et peut étre enlevée.

En raison de l'inclusion du module WiFi®, antenne, et alimentation avec le connecteur USB™ Type A,
nous ne recommandons pas de placer. le connecteur USB™ derriére le téléviseur ou a I'intérieur d’une
armoire de télévision. Cela peut provoquer un signal faible ou une perte de signal.

Instructions pour la Bande Adhésive:

Retirer le revétement de

Choose a flat surface to
attach the USB™connector.

Make sure the area is clean
before attaching.

double-sided adhesive
strip.

Press adhesive to the
bottom of the USB™
connector.

Remove the other liner.
Firmly press the USB™ connector to the

Wahlen Sie eine flache

USB™-Steckers. Achten
Sie vor der Anbringung
darauf, dass die Flache

Stelle zur Anbringung des

Entfernen Sie die Folie
vom doppelseitigen
Klebestreifen. Driicken
Sie den Klebestreifen an
die Unterseite des
USB™-Anschlusses.
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Entfernen Sie die andere Folie.

Choisissez une surface
plate pour fixer le
connecteur USB™.
Assurez-vous que la zone
est propre avant de
I'attacher.

la bande adhésive a
double face.

Appuyez sur I'adhésif au
bas du connecteur USB™.
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Retirez 'autre revétement.
Appuyez fermement sur le connecteur USB™ aux

\_ desired location for 30 seconds..

(Troubleshooting) How to pair
the JVAW62 TX with the receiver

© Turn on pairing mode for the receiver

Driicken Sie den USB™-Anschluss 30
J | Sekunden an die gewtinschte Stelle.

sauber ist.

(Troubleshooting) So koppeln Sie
den JVAWG62 TX mit dem Receiver

L emplacements désirés pendant 30 secondes.

J

(Dépannage) Comment coupler
le JVAW62 TX avec un récepteur

@ Activez le mode d’appariement pour le récepteur

Come effettuare il mirroring

@ Basta collegarlo a un laptop o dispositivo mobile
Collegare JVAW62 TX a una porta USB-C® su un laptop o dispositivo mobile. Attendere qualche secondo
finché la spia lampeggiante su JVAW62 TX non si arresta e avvia automaticamente il mirroring. Assicurarsi
diinstallare e associare JVJAW62 TX al ricevitore del display wireless JVAW62 se lampeggia per oltre 20
secondi.

* Vedere la sezione intitolata "Come associare JVAW62 TX con il ricevitore" di seguito per istruzioni su come
associare TX a RX.

Screen:

@ Arresto e riavvio del mirroring

Premere il tasto JVAW62 TX per
arrestare o riavviare il mirroring.

Nota:
JVAW62 TX supporta il mirroring per tutti i laptop e dispositivi mobili con sistemi operativi Windows®,
macOS®, iPadOS® e Android™. Anche la porta USB-C® del dispositivo deve supportare |'uscita DP™.

(Opzionale) Posizionamento di ScreenCast
per un'esperienza di streaming ottimale

Il connettore USB ™ puo essere collegato al televisore con la striscia adesiva biadesiva inclusa.
La striscia @ monouso e puo essere rimossa.

Grazie al connettore USB™ di tipo A incluso modulo Wi-Fi®, antenna e alimentazione, quindi, NON consigliamo
di posizionare il connettore USB™ dietro il televisore o all'interno di un mobile TV. Cio potrebbe causare

un segnale debole o una perdita di segnale.

Istruzioni per la striscia adesiva:

] 2] -
Scegliere una superficie

piana per collegare il
connettore USB™.

Rimuovere il
rivestimento dalla
striscia biadesiva.
Premere l'adesivo sulla
parte inferiore del
connettore USB™.

Rimuovere |'altro rivestimento.
Premere con decisione il connettore USB™ nella

posizione desiderata per 30 secondi.
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Assicurarsi che 'area sia
pulita prima di attaccarla.

(Risoluzione dei problemi) Come associare
JVAWG62 TX al ricevitore

@ Attivare la modalita di associazione per il ricevitore
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Release the button to pair
with ScreenCast

—

@ Press the JVAW62 TX button
Plug the JVAW62 TX into the laptop or mobile device to provide power.
Press the JVAW62 TX button to complete pairing when the screen shows “Ready to pair”.

Ready to pair

Note:

The reset button on the receiver has 3 functions, which function is
performed depends on the duration the button is held down.

(1) Simple click: Switch the receiver to 2.4G/ 5 GHz Wi-Fi® mode.
(2) Press for 2 seconds: Turns on pairing mode for the JVAW62 TX.
(3) Press for 10 seconds: Resets the receiver to default.

Lassen Sie die Taste los,
um mit ScreenCast
zu koppeln

—

@ Driicken Sie die TX-Taste des JVAW62
SchlieBen Sie den JVAW62 TX an den Laptop oder das Mobilgerat an, um es mit Strom zu versorgen.
Driicken Sie die Taste des JVAW62 TX, um die Kopplung abzuschlieBen, wahrend auf dem Bildschirm
"Bereit zum koppeln" angezeigt wird.

Bereit zum
Koppeln

Hinweis:

Die Reset-Taste am Empfanger hat 3 Funktionen. Welche Funktion ausgefiihrt wird, hdngt davon ab,
wie lange die Taste gedriickt gehalten wird.

(1) Einfacher Klick: Schaltet den Receiver in den 2.4G/ 5 GHz Wi-Fi® Modus.

(2) 2 Sekunden lang driicken: Schaltet den Pairing-Modus fiir JJAW62 TX ein.

(3) 10 Sekunden lang driicken: Setzt den Receveir auf die Standardeinstellungen zuriick.

with ScreenCast

® Appuyez sur le bouton JVAW62 TX
Branchez le JVAW62 TX sur I'ordinateur portable ou I'appareil mobile
pour fournir de I'alimentation. Appuyez sur le bouton JVAW62 TX pour
terminer I'appariement tandis que I'écran affiche « Prét a coupler ».

Ready to pair

A Noter:

Le bouton de redémarrage sur le récepteur a 3 fonctions, la fonction effectuée dépend de la durée pendant
laquelle le bouton est maintenu enfoncé.

(1) Clic simple: Passez le récepteur en mode Wi-Fi® 2.4G / 5 GHz.

(2) Appuyez pendant 2 secondes: Active le mode d’appariement pour JVAW62 TX.

(3) Appuyez pendant 10 secondes : Redémarrage du récepteur par défaut.

Release the button to pair
with ScreenCast

@ Premere il tasto JVAW62 TX = =

Collegare JVAW62 TX al laptop o al dispositivo mobile per fornire alimentazione. Premere il tasto JVAW62 TX
per completare |'associazione quando lo schermo mostra "Pronto per |'associazione".

Ready to pair

Nota:

Il tasto di ripristino sul ricevitore dispone di 3 funzioni, la cui funzione viene eseguita dipende dalla durata della
pressione del tasto.

(1) Clic semplice: Commutare il ricevitore in modalita Wi-Fi® 2,4 G/5 GHz.

(2) Premere per 2 secondi: Attiva la modalita di associazione per JVAW62 TX.

(3) Premere per 10 secondi: Ripristina le impostazioni predefinite del ricevitore.
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Spiegelen

@ Eenvoudig aan te sluiten op een laptop of mobiel apparaat
Sluit de JVAW62 TX aan op een USBC®-poort van een laptop of mobiel apparaat. Wacht een paar seconden tot het
lampje op de JVAW62 TX stopt met knipperen, en het automatisch begint te spiegelen. Als de JVAW62 TX langer
dan 20 seconden blijft branden, koppelt u deze los en sluit u het weer aan. Als het weer langer dan 20 seconden
blijft branden, moet deze worden gekoppeld aan de JVAW62 RX.
Zie het gedeelte getiteld "Hoe de JVAW62 TX te koppelen met de ontvanger" hieronder voor instructies over het
koppelen van de TX aan de RX.

@ Spiegelen stoppen en opnieuw starten
Druk op de JVAW62 TX-knop om spiegelen
te stoppen of opnieuw te starten.

Opmerking:
JVAW62 TX ondersteunt spiegelen voor alle laptops en mobiele apparaten met de besturingssystemen
Windows®, macOS®, iPadOS® en Android™. De USB-C®-poort op het apparaat moet ook DP™-uitvoer ondersteunen.

(Optioneel) Plaats de ScreenCast voor een
optimale streaming-ervaring

De USB™-connector kan aan uw tv worden bevestigd met de meegeleverde dubbelzijdige plakstrip. De plakstrip
is bedoeld voor eenmalig gebruik en kan worden verwijderd.

De USB™ Type-A-connector is uitgerust met een Wi-Fi®-module, antenne en voeding; daarom raden wij u NIET

aan om de USB™ Type-A-connector achter de tv of in een tv-kast te plaatsen. Dit kan een zwak signaal of
signaalverlies veroorzaken.

Instructies plakstrip:

(1]
3

(Troubleshooting) Hoe de JVAW62 TX
te koppelen met de ontvanger

0 Schakel de koppelmodus in voor de ontvanger
Houd de resetknop van de JVAW62 draadloze display ontvanger 2 seconden ingedrukt (of steek de pin in om in
te drukken). Laat de knop los wanneer op het scherm "Laat de knop los om te koppelen met ScreenCast" wordt
weergegeven. Zorg ervoor dat uw ontvanger is getipgraded naar de nieuwste versie. Ga voor instructies over het
upgraden van uw apparaat naar https://j5create.com/screencast/

2§

Release the button to pair
with ScreenCast

—
® Druk op de knop van de JVAW62 TX
Sluit de JVAW62 TX aan op de laptop of mobiele apparaat om deze van stroom te voorzien.
Druk op de knop van de JVAW62 TX om het koppelen te voltooien terwijl "Gereed om te koppelen” op het
scherm wordt weergegeven.

Ready to pair

Note:

De RESET-knop op de ontvanger heeft 3 functies, afhankelijk van hoe lang de knop ingedrukt wordt gehouden.
(1) Eenvoudige klik: Schakelt de ontvanger in op de 2,4G/ 5 GHz Wi-Fi-modus.

(2) Houd 2 seconden ingedrukt: Schakelt de koppelingsmodus in voor JVAW62 TX.

(3) Houd 10 seconden ingedrukt: Hiermee herstelt u de standaardinstellingen van de ontvanger.

Como reflejar

@ Simplemente conéctelo a una computadora portatil o dispositivo moévil
Conecte el JVAW62 TX a un puerto USB-C® en una computadora portétil o dispositivo movil. Espere unos
segundos hasta que la luz parpadeante del JJAW62 TX se detenga y comenzara a reflejarse
automaticamente.

* Asegurese de instalar y emparejar el JVAW62 TX con el receptor de pantalla inalambrico JVAW62 si se
enciende durante mas de 20 segundos.

Screen

@ Detenga y reinicie la duplicacion
Presione el boton TX JVAW62 para
detener o reiniciar la duplicacién.

Nota:

JVAW62 TX admite la duplicacion para todas las computadoras portétiles y dispositivos méviles que ejecutan
los sistemas operativos Windows®, macOS®, iPadOS® y Android™.

El puerto USB-C® del dispositivo también debe admitir la salida DP™.

(Opcional) Coloque ScreenCast para una
experiencia de transmision 6ptima

El conector USB™ Type-A se puede conectar a su televisor con la tira adhesiva
de doble cara que se incluye. La tira es para un solo uso y se puede quitar.

Debido al conector USB™ Type-A incluido, médulo Wi-Fi®, Antena y fuente de alimentacion, por lo tanto,

NO recomendamos colocar el conector USB™ Type-A detras del televisor o dentro de un mueble de television.
Hacerlo puede causar una seial débil o pérdida de senal

Instrucciones de la tira adhesiva

(1] a
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Retire el revestimiento

(Solucion de problemas) Cé6mo emparejar
el JVAW62 TX con el receptor

O Active el modo de emparejamiento para el receptor
Presione el botdn de reinicio (o inserte el pin para presionar) durante
2 segundos en el receptor de pantalla inaldambrico JVAW62. Suelte el botén cuando la pantalla muestre
"Suelte el boton para emparejar con ScreenCast".
Asegurese de que su receptor se haya actualizado a la dltima version.
Para obtener instrucciones sobre cémo actualizar su dispositivo, visite https:/j5create.com/screencast/

2 )

Release the button to pair
with ScreenCast

—T
@ Presione el botén TX JVAW62

Conecte el JVAW62 TX a la computadora portétil o dispositivo mévil para proporcionar energia. Presione el
botén JVAW62 TX para completar el emparejamiento cuando la pantalla muestre "Listo para emparejar".

Ready to pair

Nota:

El bot6n de reinicio del receptor tiene 3 funciones, cuya funcién se realiza

depende del tiempo que se mantenga presionado el boton.

(1) Presione simple: cambie el receptor al modo Wi-Fi® de 2.4G / 5 GHz.

(2) Presione para 2 segundos: activa el modo de emparejamiento para el JVAW62 TX.

(3) Presione durante 10 segundos: restablece el receptor a los valores predeterminados.

Como espelhar

@ Basta ligar a um computador portatil ou dispositivo mével
Ligue o JVAW62 TX a uma porta USB-C® de um computador portétil ou dispositivo mével. Aguarde alguns
segundos até que a luz do JVAW62 TX deixe de piscar, e o espelhamento iniciarad automaticamente. Instale e
emparelhe 0 JVAW62 TX ao recetor de monitor sem fios JVJAW62 se o indicador piscar durante mais de 20
segundos.
* Consulte a seccao "Como emparelhar o JVAW62 TX com o recetor" para obter instru¢des sobre como
emparelhar o transmissor com o recetor.

® Parar e reiniciar o espelhamento
Pressione o botdo do JVAW62 TX para parar
ou reiniciar o espelhamento.

Nota:

0O JVAW62 TX suporta o espelhamento de todos os computadores portateis e dispositivos méveis com os
sistemas operativos Windows®, macOS®, iPadOS® e Android™. A porta USB-C® do dispositivo deve
também suportar a saida DP™.

(Opcional) Posicionar o ScreenCast para
uma experiéncia ideal de transmissao

O conector USB™ pode ser afixado na sua TV com a fita adesiva de dupla face fornecida com o produto. A fita é
de utilizagdo Unica e pode ser removida.

Devido ao conector USB ™ Tipo A incluido médulo Wi-Fi®, antena e
fonte de alimentacéo, portanto, NAO recomendamos a colocagio do conector USB™ atras da TV ou no interior

de um armario de TV. Se o fizer pode originar perda ou degradagéo do sinal.

Instrucdes para colocacao da fita adesiva:

A

(Resolucdo de problemas) Como emparelhar
0 JVAW62 TX com o recetor

© Ativar o modo de emparelhamento no recetor
Pressione o botao de reposicao (ou insira um alfinete para pressionar) durante 2 segundos no recetor de
monitor sem fios JVAW62. Liberte o botdo quando o ecra mostrar a mensagem “Liberte o botao para
emparelhar com ScreenCast”. Certifique-se de que o seu recetor esta atualizado para a versao mais recente.
Para obter instrugdes sobre como atualizar o seu dispositivo, visite https://j5create.com/screencast/
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Release the button to pair
with ScreenCast

@ Pressione o botao JVAW62 TX —_

Ligue o JVAW62 TX ao computador portatil ou dispositivo mével para fornecer energia.
Pressione o botao do JVAW62 TX para concluir o emparelhamento quando o ecra mostrar a mensagem
“Preparado para emparelhar”.

Ready to pair

Note:

O botéo de reposicao do recetor disponibiliza 3 fungoes, cuja selecdo depende do tempo durante o
qual o botdo é pressionado.

(1) Clique simples: Mudar o recetor para o modo de Wi-Fi® 2,4G/5 GHz.

(2) Pressionar durante 2 segundos: Ativa o modo de emparelhamento do JVAW62 TX.

(3) Pressionar durante 10 segundos: Repde as predefini¢des do recetor.

Hur du speglar

© Anslut till en barbar dator eller en mobil enhet

Anslut JVAW62 TX till en USB-C®-port pa en barbar dator eller mobil enhet. Vanta nagra sekunder tills den
blinkande lampan pa JVAW62 TX slutar att blinka, s& borjar speglingen automatiskt. Se till att installera och
koppla JVAW62 TX till JVAW62-mottagaren for tradlos visning om den blinkar i 6ver 20 sekunder.

* Se avsnittet "Hur du kopplar ihop JVAW62 TX med mottagaren” nedan for instruktioner om hur du kopplar TX
till RX.

@ Stoppa och starta om spegling

Tryck pa JVAW62 TX-knappen for att
stoppa eller starta om speglingen.

Obs!
JVAWG62 TX stoder spegling for alla béarbara datorer och mobila enheter som kor operativsystemen
Windows®, macOS®, iPadOS® och Android™. USB-C®-porten pa enheten maste ocksa stodja DP™-utgang.
(Tillval) Placera ScreenCast-enheten for
optimal streamingupplevelse

USB™-kontakten kan anslutas till din TV med den dubbelsidiga sjalvhéftande remsan som medfdljer.
Remsan ar for engangsbruk och kan tas bort.

Pa grund av USB ™ Type-A-anslutning ingar Wi-Fi®-modul, antenn och

stromforsorjning, darfor gor vi INTE att du placerar USB™-kontakten bakom TV:n eller inuti ett TV-skdp. Om
du gor det kan det orsaka svag signal eller signalférlust.

Anvisningar for sjalvhiaftande remsan:

i

Elija una superficie plana de la tira adhesiva de Valjen planyta for att ansluta Tabort skydrjis'remsan frén
Kies een vlak oppervlak voor Verwijder de voering van para conectar el conector doble cara. Escolha uma superficie plana Remova a pelicula da fita USB™-kontakten. den dubbelsidiga =
het bevestigen van de de dubbelzijdige plakstrip. USB™, =} para fixar o conector USB™. adesiva de dupla face. sjalvhaftande remsan. =]
USB™-connector. Zorg Druk de plakstrip op de ) Asegurese de que el drea Presione el adhesivo en la . T Kontrollera att ytan ar ren Pressa limsidan mot Tabortdenandra sky:ddsremsan.
ervoor dat het gebied onderkant van de Verwijder de ande?eﬁg. i;tlg chaTl gla antes de Ba;rgi inferior del conector gf:s??):le%trr:ﬁgi}::;ttlénelfs(t)%e ctor USB™ en Cer’tiﬁque—se de queolocal Coleafitana part's inferior Removaaoutra peﬁ innan du faster. USB'"'—k'ontaktens Tryckordentligt pd USB™kontakten pa énskad
schoor} is voordat u het USB™-connector. Druk gedurende 30 seconden de : la ubicacion deseada durante 30 segundos. estd limpo antes de o fixar. do conector USB™. Cole o conector USB™ no local desejado | J1 undersida. L plats i 30 sekunder. )
bevestigt. J | USB™-connector stevig op de gewenste Iocatie.) = 7~ 7 o L J JL pressionando firmemente durante 30 segundos. )

(Fels6kning) Hur du kopplar
ihop JVAW62 TX med mottagaren

O Aktivera kopplingsldget pa mottagaren
Tryck pa aterstéllningsknappen (eller satt in stiftet for att trycka) i 2 sekunder pa den tradlésa
JVAW62-mottagaren. Slapp knappen nar skarmen visar "Slapp knappen for att koppla ihop med
ScreenCast". Kontrollera att din mottagare har uppgraderats till den senaste versionen.
For instruktioner om hur du uppgraderar din enhet, besok https://j5create.com/screencast/

2. )

Release the button to pair
with ScreenCast

® Tryck pa knappen JVAW62 TX
Anslut JVAW62 TX till den béarbara datorn eller den mobila enheten fér
att fa strom. Tryck pa JVAW62 TX-knappen for att slutfra kopplingen nar
skarmen visar "Redo att koppla".

Ready to pair

Obs!

Aterstillningsknappen pa mottagaren har 3 funktioner, vilken funktion som utférs beror pa hur lange knappen
halls intryckt.

(1) Ett enkelt tryck: Stéll om mottagaren till 2.4G/ 5 GHz Wi-Fi°-lage.

(2) Tryck i 2 sekunder: Aktiverar kopplingslaget for JVAW62 TX.

(3) Tryck i 10 sekunder: Aterstller mottagaren till standardinstallningen




Note:5G band (W52) indoor use only.

B FCC Warning Statement
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could

void the user’s authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These

limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

--Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

B Transmit: SAR statement
This device meets the government's requirements for exposure

to radio waves. This device is designed and manufactured not to exceed the emission limits for
exposure to radio frequency (RF) ener%% set by the Federal Communications Commission of the U.S.
Government. The SAR limit'set by the FCC is 1:6W/Kg. For body-worn operation, this device has been
tested and meets the FCC RF exposure guidelines for use with an accessory that contains no metal
and positions the device a minimum of Omm from the body. RF exposure compliance with any

ody-worn accessory that contains metal was not tested and certified. and use of such body-worn
accessory should be“avoided. Accessory available in market and must be used to keep use distance
Omm from EUT to body-worn operation.

B Receive : RF Exposure Statement
To maintain compliance with FCC's RF Exposure guidelines, This equipment should be
installed and operated with minimum distance of 20cm the radiator your body. This device
and its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any other
antenna or transmitter.
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B Limited Warranty

j5create offers a limited 2-year warranty. User's wear & tear damage is not included. The user shall
call or email j5create customer service with the defect information of the product and obtain a
return authorization number. Users are responsible for one-way return freight cost and we will
take care of one-way freight back. In order to obtain a return authorization number, users should
have the following information handy when calling or emailing the service team:

(i) a copy of the original purchase invoice to verify your warranty
(i) a product serial number
(iii) a description of the problem

(iv) customer’s name, address, and telephone number

j5create does not warrant that the operation of the product will be uninterrupted or error-free.
j5create is not responsible for damage arising from failure to follow instructions relating to the
product’s use. This warranty does not apply to: (a) consumable parts, unless damage has occurred
due to a defect in materials or workmanship; (b) cosmetic damage, including but not limited to
scratches, dents, and broken plastic on ports; (c) damage caused by use with non-j5create
products; (d) damage caused by natural disasters; (e) damage caused by human misuse (lost,
accident, abuse, misuse or other external causes); (f) damage caused by operating the product
outside the permitted or intended uses described by j5create; (g) damage caused by service
(including upgrades and expansions) performed by anyone who is not a representative of j5create
or a j5create Authorized Service Provider; (h) a product or part that has been modified to alter
functionality or capability without the written permission of j5create; or (i) if any j5create serial
number on the product has been removed or defaced. If such a situation occurs, j5create will
calculate the cost of materials and repair for your reference. This warranty is given by j5create in
lieu of any other warranties expressed or implied.

Limitation of Warranty

THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FROM STATE TO
STATE (OR BY COUNTRY OR PROVINCE). OTHER THAN AS PERMITTED BY LAW, J5CREATE DOES NOT EXCLUDE, LIMIT
OR SUSPEND OTHER RIGHTS YOU MAY HAVE, INCLUDING THOSE THAT MAY ARISE FROM THE NONCONFORMITY OF A
SALES CONTRACT. FOR A FULL UNDERSTANDING OF YOUR RIGHTS YOU SHOULD CONSULT THE LAWS OF YOUR
COUNTRY, PROVINCE OR STATE. TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY LAW IN YOUR STATE, PROVINCE, JURISDICTION
OR COUNTRY, THIS WARRANTY AND THE REMEDIES SET FORTH ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER
WARRANTIES, REMEDIES AND CONDITIONS, WHETHER ORAL, WRITTEN, STATUTORY, EXPRESS OR IMPLIED.

JSCREATE'S RESPONSIBILITY FOR MALFUNCTIONS AND DEFECTS IN HARDWARE AND/OR SOFTWARE IS LIMITED TO
REPAIR OR REPLACEMENT AS SET FORTH IN THIS WARRANTY. J5CREATE'S LIABILITY DOES NOT EXTEND BEYOND THE
REMEDIES PROVIDED FOR IN THIS LIMITED WARRANTY, AND J5CREATE DOES NOT ACCEPT LIABILITY FOR
CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, FOR THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES, FOR
PRODUCTS NOT BEING AVAILABLE FOR USE, OR FOR LOST OR DAMAGED DATA OR SOFTWARE. J5CREATE DOES NOT
WARRANT THAT THE OPERATION OF ANY J5CREATE PRODUCT WILL BE UNINTERRUPTED OR ERROR FREE.

JSCREATE'S LIABILITY IN ANY SITUATION WILL BE NO MORE THAN THE AMOUNT YOU PAID FOR THE SPECIFIC
PRODUCT THAT IS THE SUBJECT OF A CLAIM. THIS IS THE MAXIMUM AMOUNT FOR WHICH WE ARE RESPONSIBLE.
EXCEPT FOR THE EXPRESS WARRANTIES CONTAINED IN THIS WARRANTY AND TO THE EXTENT NOT PROHIBITED BY
LAW, J5CREATE DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES AND CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED, STATUTORY OR
OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, MERCHANTABLE QUALITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND WARRANTIES AND CONDITIONS AGAINST HIDDEN OR LATENT DEFECTS.
SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW DISCLAIMERS OF IMPLIED WARRANTIES
AND CONDITIONS, SO THIS DISCLAIMER MAY NOT APPLY TO YOU.

TO THE EXTENT SUCH WARRANTIES AND CONDITIONS CANNOT BE DISCLAIMED UNDER THE LAWS OF THE UNITED
STATES, CANADA (AND ITS PROVINCES) OR OTHERWISE, JSCREATE LIMITS THE DURATION AND REMEDIES OF SUCH
WARRANTIES AND CONDITIONS TO THE DURATION OF THIS EXPRESS LIMITED WARRANTY AND, AT J5CREATE'S
OPTION, REPAIR OR REPLACEMENT SERVICES. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES MAY NOT
ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION MAY LAST, SO THE LIMITATION
DESCRIBED ABOVE MAY NOT APPLY TO YOU.

NO WARRANTIES OR CONDITIONS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, WILL APPLY AFTER THE LIMITED WARRANTY
PERIOD HAS EXPIRED. SOME STATES, PROVINCES, JURISDICTIONS OR COUNTRIES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON
HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY OR CONDITION LASTS, SO THIS LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

WARRANTY SUPPORT ONLY APPLIES WHEN THE COVERED PRODUCT IS LOCATED WITHIN THE COUNTRY IN WHICH
JSCREATE ORIGINALLY SOLD THE SYSTEM, AS REFLECTED IN J5CREATE'S RECORDS. IF YOU NEED SUPPORT FOR THE
PRODUCT OUTSIDE OF THE COUNTRY OF ORIGIN (FOR EXAMPLE, WHILE TRAVELING, OR IF THE SYSTEM HAS BEEN
RELOCATED TO A NEW COUNTRY), THEN JSCREATE MAY OFFER YOU OTHER SUPPORT OPTIONS FOR AN ADDITIONAL
CHARGE.

For more information please visit our website at http://www.j5create.com

Copyright© 2024 j5create. All rights reserved. All trade names are registered trademarks of their respective
owners. Features and specifications are subject to change without notice. Product may not be exactly as
shown in the diagrams.

STOP!

If you have any problems with this product, please contact our
technical support team for assistance.

TECHNICAL SUPPORT

Customer Service : 888-988-0488
Technical Support : 888-689-4088

Email : Service@j5create.com
Service Hours : Mlon. - Fri. 10:00 - 18:00 E.S.T

202405-V3

SOPORTE TECNICO

NuUmero gratuito: +1-888-988-0488
Horario de atencion:

Lun-Vier. 10:00 a.m - 6:00 U.S.A-E.S.T
Email: service@j5create.com

Kaijet Technology International B.V.
Telefoonnummer: +31-(0)6-2880 2882
Adres: Zomerdoorn 20

Rotterdam, Netherlands 3068MZ
E-mail: service@j5create.com

TECHNISCHER SUPPORT
Kostenloser Anruf bei:
+1-888-988-0488

Sprechstunden:

Mon.-Frei. 10.00 - 18.00 U.S.A-ES.T
E-mail: service@j5create.com

TECHNIKAI SEGITSEG

Vevészolgalat (angol nyelven): 888-988-0488
Technikai tamogatas (angol nyelven): 888-689-4088
E-mail: service@j5create.com
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SUPPORT TECHNIQUE

Numéro gratuit :

+1-888-988-0488

Heures d'ouverture :

Lun.-Ven. 10:00 a.m - 06:00 U.S.A-ES.T
Email : service@j5create.com

RilrZBEM

ZEERE4S ¢ +1-888-988-0488
BIETRELS | +886-2-2269-5533#19
HhARAFRE -

EH—Z2H719:30 AM-6:00PM (A& #ERERS)
Email{E%8 : service.tw@jbcreate.com

TECHNICKA PODPORA
Zakaznicka linka: 888-988-0488
Technicka podpora: 888-689-4088
E-mail: service@j5create.com

USB-C and USB are trademarks of USB Implementers Forum, Inc, its affiliates o its respective owners, registered or used in many jurisdictions
worldwide. HDMI is a trademark of HDMI Licensing Administrator, Inc, its affiliates or its respective owners, registered or used in many jurisdictions
worldwide. Windows is a trademark of Microsoft Corp, its affiliates or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. macOSs,
iPad0S, and Airplay are trademarks of Apple Inc, its affiliates or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. Android is a
trademark of Google LLC, its affiliates or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. DP is a trademark of Video
Electronics Standards Association, its affiliates or its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. Wifi and Miracast are
trademarks of Wi-Fi Alliance, its affiliates o its respective owners, registered or used in many jurisdictions worldwide. Other trademarks and trade
names may be used in this document to refer to either the entities claiming the marks and/or names or their products and are the property of their
respective owners. All company, product and service names used are for identification purposes only. Use of these names, logos, and brands does not
imply endorsement. We disclaim any interest in the marks of others.

Sadan spejles enheden

@ Du skal blot tilslutte en baerbar computer eller en mobilenhed
Slut din JVAW62 TX til en USB-C®-port pé en baerbar computer eller en mobilenhed.
Vent et par sekunder, indtil indikatoren pa din JVAW62 TX holder op med at blinke, hvorefter enheden
automatisk spejles. Hvis indikatoren pé din JVAW62 TX blinker i mere end 20 sekunder, skal du traekke stikket
ud og tilslutte det igen. Hvis indikatoren blinker i mere end 20 sekunder igen, skal enheden igen parres med
din JVAW62 RX*.

* | afsnittet "Sadan parres din JVAW62 TX med modtageren" kan du se, hvordan du parrer din TX med din RX.

Screent >

@ Sadan stoppes og genstartes spejlingen
Tryk pa knappen JVAW62 TX for at
stoppe eller genstarte spejlingen

Bemeerk:

JVAWG62 TX kan bruges til spejling pé alle baerbare computere og mobilenheder, der bruger Windows®, macOS®,
iPadOS® og Android™.

USB-C®-porten pa enheden skal ogsé understatte DP™.

(Ekstraudstyr) Sadan placeres din ScreenCast,
sa du far enoptimal streamingoplevelse

USB™ Type-A-stikket kan sluttes dit tv med den medfglgende dobbeltsidede klaebende strimmel.
Strimlen er til engangsbrug og den kan tages af.

USB™ Type-A-stikket er udstyret med et Wi-Fi®-modul, en antenne og en stremforsyning.
Det anbefales derfor IKKE at saette USB™ Type-A-stikket bag tv'et eller i et tv-skab.
Hvis du ger dette, kan signalet blive svagt eller du kan miste signalet helt.

Vejledninger til de selvkleebende strimler:

(1] a
ﬁ

Fjern foringen pa den
dobbeltkleebende

Vaelg en flad overflade, hvor strimmel.

USB™-stikket skal szettes pa. &
Fjern beskyttelsesstrimlen.
Tryk USB™-stikket hardt pa den gnskede
L placering i 30 sekunder.

Seet den kleebende
strimmel pa bunden af
USB™-stikket.

Serg for, at omradet er rent,
for enheden seettes fast.

(Fejlfinding) Sadan parres din
JVAW62 TX med modtageren

@ Sla parringsfunktionen til pa modtageren
Hold nulstillingsknappen (eller hold den nede med en stift) i 2 sekunder pé den tradlgse skeermmodtager
JVAWG2. Slip knappen, nar skaermen viser "Slip knappen for at parre med ScreenCast".
Serg for, at din modtager er blevet opgraderet til den seneste version.
Pa hjemmesiden https://j5create.com/screencast/ kan du se, hvordan enheden opgraderes.

2 sek. g

Slip knappen for at parre
med ScreenCast

@ Tryk pa JVAW62 TX-knappen
Slut din JVAW62 TX til din baerbare computer eller din mobilenhed for, at forsyne stram.
Tryk pa knappen JVAW62 TX for at gennemfore parringen, nar skaermen viser "Klar til parring".

Klar til parring

Bemaerk:

Nulstillingsknappen pa modtageren har 3 funktioner. Hvilken funktion der udfgres afhaenger af,
hvor leenge knappen holdes nede.

(1) Et tryk pa knappen: Modtageren skifter mellem 2,4G/5 GHz p& Wi-Fi®

(2) Knappen holdes nede i 2 sekunder: Aktiverer parringsfunktionen pa JVAW62 TX.

(3) Knappen holdes nede i 10 sekunder: Nulstiller modtageren til standard.

Hvordan speile

@ Bare koble til en baerbar PC eller mobilenhet

Koble JVAW62 TX til en USB-C®-port pa en baerbar PC eller mobilenhet.
Vent noen sekunder til lyset pa JVAW62 TX slutter a blinke, s& begynner speiling automatisk. Hvis JVAW62
TX blinker i mer enn 20 sekunder, kobler du den fra og kobler til p& nytt. Hvis den blinker i mer enn 20
sekunder igjen, ma den pares med JVAW62 RX*.

* Se delen med tittelen «Hvordan pare JVAW62 TX med mottakeren» nedenfor for instruksjoner om hvordan
du parer sender med mottaker.

Screen

@ Stopp og start speiling pa nytt
Trykk JVAW62 TX-knappen for & stoppe eller
starte speiling pa nytt

Obs:
JVAWG2 TX stetter speiling for alle baerbare datamaskiner og mobile enheter som kjgrer operativsystemene
Windows®, macOS°®, iPadOS® og Android™.
USB-C®-porten pa enheten ma ogsa stette DP™-utgang.
(Valgfritt) Plasser ScreenCast-enheten
for en optimal stremmeopplevelse

USB™ Type-A-kontakten kan kobles til TV-en med den medfglgende dobbeltsidige selvklebende stripen.
Stripen er til engangsbruk og kan tas av.

USB™ Type-A-kontakten er utstyrt med en Wi-Fi®-modul, antenne og stramforsyning. Derfor anbefaler vi
IKKE at du plasserer USB™ Type-A-kontakten bak TV-en eller inne i et TV-skap.
Det kan fore til et svakt signal eller tap av signal.

Instruksjoner for selvklebende stripe:

Fjern belegget fra den
dobbeltsidige
selvklebende stripen.

Velg en flat overflate for a
koble til USB™-kontakten.

=]

—C—
Fjern det andre belegger.
Trykk USB™-kontakten til onsket
\_ Plassering i 30 sekunder.

Kontroller at omradet er

rent for du fester. Trykk limet til bunnen av

USB™-kontakten.

(Feilsgking) Hvordan pare
JVAW62 TX med mottakeren

©5Sla pa paringsmodus for mottakeren
Trykk tilbakestillingsknappen (eller sett inn pinnen for a trykke) i 2 sekunder pa JVAW62 tradlgs skjermmottaker.
Slipp knappen nar skjermen viser «Slipp knappen for & pare med ScreenCast».
Serg for at mottakeren er oppgradert til siste versjon.
Du finner instruksjoner om hvordan du oppgraderer enheten pa https:/j5create.com/screencast/

2.

Slipp knappen for &
pare med ScreenCast

—T
@® Trykk pa JVAW62 TX-knappen
Koble JVAW62 TX til den baerbare datamaskinen eller mobilenheten for a gi stram.
Trykk pa JVAW62 TX-knappen for a fullfere paring nar skjermen viser «Klar til & pare».

Klar til & pare

Obs:

Tilbakestillingsknappen pa mottakeren har 3 funksjoner. Hvilken funksjon som utferes,
avhenger av hvor lenge knappen holdes nede.

(1) Enkelt klikk: Bytt mottakeren til 2,4G/5 GHz Wi-Fi®-modus.

(2) Hold inne i 2 sekunder: Slar pa paringsmodus for JVAW62 TX.

(3) Hold inne i 10 sekunder: Tilbakestiller mottakeren til standard.

A\ J/
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Peilaaminen

O Liita vain kannettavaan tai mobiililaitteeseen

Liitd JVAW62 TX kannettavan tai mobiililaitteen USB-C®-porttiin.
Odota muutama sekunti, kunnes JVAW62 TX:n vilkkuva valo sammuu, laite aloittaa peilauksen
automaattisesti. Jos JVAW62 TX vilkkuu yli 20 sekuntia, irrota se verkkovirrasta ja liita sitten uudelleen.
Jos se vilkkuu yli 20 sekuntia uudelleen, se on pariutettava JJAW62 RX:n kanssa*.

* Katso alla olevasta "Kuinka JVAW62 TX pariutetaan vastaanottimen kanssa"-osasta ohjeet TX:n ja RX:n
pariuttamisesta.

Screent 5

@ Pysayta peilaus ja kdynnista se uudelleen

Paina JVAW62 TX -painiketta pysdyttaaksesi
peilauksen tai kdynnistadksesi sen uudelleen

Huomautus:

JVAW62 TX tukee peilausta kaikissa kannettavissa ja mobiililaitteissa, joissa on Windows®-, macOS®-,
iPadOS°®- tai Android™-kayttojarjestelma.

Laitteen USB-C®-portin on tuettava myds DP™-Iahtoa.

(Valinnainen) Sijoita ScreenCast saadaksesi
optimaalisen striimauskokemuksen

USB™ Type-A -liittimen voi kiinnittad TV-vastaanottimeen toimitukseen kuuluvalla kaksipuolisella teipilla.
Teippi on kertakayttoinen eikd sitd voi poistaa.

USB™ Type-A -liitin on varustettu Wi-Fi®-moduulilla, antennilla ja virransy6tollg; siksi EMME suosittele
USB™ Type-A -liittimen sijoittamista TV-vastaanottimen taakse tai sen kotelon sisaan. Jos niin tehdaan,
seurauksena voi olla heikko signaali tai signaalin menetys.

Teipinkdyttoohjeet:
n \ g m \ B N
N I

Irrota suojakalvo

Valitse tasainen pinta 5 J
kaksipuolisesta

USB™-liittimen

kiinnittamiseen. limanauhasta. &
Varmista ennen . o
kiinnittamista, etta alue Paina teippi Poista toinen suojakalvo.

USB™-liittimen pohjaan. Paina USB™-liitin lujasti haluttuun kohtaan

on puhdas.
L 30 sekuntia.

J

(Vianetsintd) JVAW62 TX:n pariuttaminen

vastaanottimen kanssa

O Kytke pariutustila paélle vastaanotinta varten
Paina nollauspainiketta (tai vie neula sisaan painaaksesi) 2 sekuntia langattomassa
JVAW62-ndyttovastaanottimessa. Vapauta painike, kun ndytosséa nakyy "Vapauta painike pariuttaaksesi
ScreenCastin kanssa". Varmista, etta vastaanotin on paivitetty uusimpaan versioon.
Katso laitteesi péivitysohjeet osoitteesta https:/j5create.com/screencast/

2.9

Vapauta painike
pariuttaaksesi
ScreenCastin kanssa

—
® Paina JVAW62 TX -painiketta

Liitd JVAW62 TX kannettavaan tai mobiililaitteeseen virran syottamiseksi.
Paina JVAW62 TX -painiketta suorittaaksesi pariutuksen loppuun, kun ndytéssa nakyy "Valmis pariutukseen".

Valmis
pariutukseen

Huomautus:

Vastaanottimen nollauspainikkeella on 3 toimintoa, suoritettava toiminto on painettuna pitdmisen
keston mukainen.

(1) Yksinkertainen napsautus: Kytkee vastaanottimen 2,4 G / 5 GHz Wi-Fi® -tilaan.

(2) Paina 2 sekuntia: Kytke pariutustila paalle JVAW62 TX:aa varten.

(3) Paina 10 sekuntia: Nollaa vastaanottimen oletukseen.

A\ J/

BbecnpoBopHoi USB-C°-HDMI™ gucnneii Screencast c TpaHcmuTTepom (JVAW62)

TexHNuYecKne oco6eHHOCTN

- becnpoBogHoe fy6nvposaHve nnu pacumperune skpaHa USB-C® cmapTdoHa, nnaHLweTa nnm Hoytbyka Ha TB
VNV NPoeKTop

« MopaepKKka KoHTeHTa B pa3peLuerun Full HD 1080p yepe3 HDMI™

« CoBmectumoctb ¢ HDCP 1.4 1 DRM no3BonseT cMOTpeTb BaLwuy Ntobumble woy 1 punbmbl Ha Netflix®,
Amazon® Prime Video™, Hulu™, DISNEY+™ 1 fp. CTPUMUHIOBbIX CEpBUCaX

« MoppaepxKa ABYX Aviana3oHoB 6ecnpoBofHoi cetu (2,4 [Ty n 5 ITu) obecneurBaeT cTabunbHOe CoefNHeHVe
¥ NNaBHoe 13obpaxeHie

« inAa ypo6cTea B KomnnekT BxoauT USB™ Type-A yanuHutens

« MopTaTWBHbBIN AU3aiiH MAeanbHO NOAXOAMT ANA AOMa, 0dKMCa, a TaKKe ANA TOro, YTobbl B3ATb € cO6OMN

« LiBeT 6eno-opaHxeBbii

- YcTaHOBKa ApaiiBepa He TpebyeTtca

Kak gy6nupoBaTtb 3KpaH

©lMpocTo noAKntounTe K HOYTOYKY UM MOGUIbLHOMY YCTPOICTBY
Mopakntounte TpaHcmuTTep (TX) JVAW62 K USB-C® nopTy Ha HOYTOYKe Ui MOGUIBLHOM YCTPOCTBE.
MopoxanTe HECKONBbKO CEKYH, NMOKa MHAMKaTop Ha JVAW62 TX noracHeT, nocne Yero Ay6nnposaHue sKpaHa
HayHeTcA aBToMaTuyeckn. Ecnu nngukatop JVAW62 TX muraet 6onee 20 cekyHA, OTKoUMTe ero, a 3aTem
nogkntounTe cHoea. Ecnv oH cHoBa muraet 6onee 20 cekyHa, JVAW62 TX Heobxoammo npusasatb K JVAW62
RX BpyuHyto*.

* VIHCTPYKLMIO MO CONPSAXXEHMIO CM. HIKe B pasfene «Kak npusasatb JVAW62 TX K pecusepy».

Screen

© OcTaHOBKa 1 nep ycK ay6nup
Haxmute knasuwy Ha JVAW62 TX, uTo6b!
OCTaHOBUTb NN Nepe3anycTuTb ﬂy6J1I/IPOBaHI/IE.

MpumeyaHne:
JVAW62 TX nopfepxuBaet ay6nmpoBaHue ana Bcex HOyTOYKOB 1 MOBWAbHbIX YCTPOWCTB Ha 6a3e Windows®,
macOS°®, iPadOS® n Android™. USB-C® nopT Ha yCTponCTBe Takxe AomkeH noaaepxusats DP™ Alt Mode.

(OnuunoHanbHO) Pacnonoxurte ScreenCast gna
nonyy4yeHns Hauayuylero Kayecrsa curHana

USB™ Type-A pa3bem MOXeT ObITb MOAKIIOUEH K TENEBN30PY C MOMOLLbIO ABYCTOPOHHEN KNENKOW IEHTDI,
BXOAALLEN B KOMMNEKT. JleHTa npeAHa3HayeHa Ana OAHOPA30BOro UCMONb30BaHNA 1 MOXET BbITb yaaneHa.

USB™ Type-A pasbem ocHalueH Wi-Fi® mogynem, aHTeHHO 1 610KOM NuTaHKsA, No3Tomy Mbl HE pekomeHayem
pasmewjatb USB™ Type-A pa3bem 3a TENEBN30POM UV BHYTPK KOpryca Tenesmsopa.
3T0 MOXeT 0ClabuTb CUrHaN UV NPUBECTU K €70 NoTepe.

WHCTPYKLMA NO NCNOIb30BaHUIO KNEKOW IEHTbI:

1] 2] ‘
BbibepuTe nosepxHOCTb AnA
pasmeueHua USB™ pasbema.

Y6epwTe nneHKy c Apyroii
CTOPOHbI.

CunbHo npuxmute USB™
pa3bem B Hy>KHOM MecTe Ha
30 ceKyHa.

Y6epuTe 3alnTHYIO NAEHKY C
[1BYCTOPOHHE Knenkomn
NEeHTbI.

Y6eauTech, 4To NOBEPXHOCTL

uncras. MpyXMUTE NEHTY K HUXKHEN

vactu USB™ pasbema.

(PeweHre npobnembl) Kak npusasarb JVAW62 TX Kk pecuBepy

O BKnounTe peXxum conpaKeHna ana pecusepa
3axkmuTe Knasuy c6poca Ha npuemHuke JVAW62 (unu BcTaBbTe GynaBKy AN HaxaTusA) B TeUEHE 2 CEKYHA.
OTnycTnTe KNaBwLy Nocine Toro, Kak Ha 3kpaHe noasuTcaA coobleHue «Release the button to pair with
ScreenCast». Moxanyiicta, ybeanTech, 4To Ball NPYemMHNK 6bin 06HOBNEH 10 nocneHeln Bepcuu. MHCTpyKumun
no 06HOBNEHUIO YCTPOIICTBA CM. Ha CTpaHuLe https:/j5create.com/screencast/.

2§

Release the button to pair
with ScreenCast

—
® HaxxmuTte Knasuwy Ha JVAW62 TX
Mopxniounte JVAW62 TX K HOYTOYKY N MOBUIBHOMY YCTPOCTBY, UTO6bI 06ecneunTsb NuTaHwe.
Haxmute knasuiwy Ha JVAW62 TX AnA 3aBepLUeHUA CONPAXEHUA NOCIE TOro, KaK Ha SKpaHe NoaBuTcA
coobujeHue «Ready to pair».

Ready to pair

MpumeyaHue:

Knasuwa CGpOCa Ha NpneMHunKe nveet 3 (‘byHKL[I/II/I, Ha3HayeHne KOTOpPbIX 3aBUCUT OT
NPOAOIXNTENBHOCTU HaXKaTUA KNnaBuLwun.

(1) NpocToe HaxaTue: NnepekioyeHne npuemHrika B pexxum Wi-Fi® 2,4G/5 Mu.

(2) HaxxaTne 1 yaepxaHue B TeYeHe 2 CeKyHJ: BKIlOUeHne pexnma conpaxenus ana JVAW62 TX.
(3) HaxaTue n ygepxaHue B TeueHue 10 ceKyHA: COPOC HACTPOEK NPUEMHIIKA MO yMOMUYaHWIO.
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A tiikr6zés médja

@ Egyszeriien csatlakoztassa a laptophoz vagy mobileszk6zh6z

Csatlakoztassa a JVAW62 TX-et egy laptop vagy mobileszkéz USB-C®-aljzatéhoz.
Varjon néhany masodpercet, amig a JVAW62 TX villogd fénye allandéra valt, és a késziilék automatikusan
elkezdi a tiikrozést. Ha a JVAW62 TX tébb mint 20 mésodpercig villog, hiizza ki, majd dugja vissza. Ha ismét
t6bb mint 20 masodpercig villog, akkor parositani kell a JVAW62 RX* készuilékkel.

* ATX és az RX készulék parositasanak modjardl lasd az alabbi ,Hogyan pérositsuk a JVAW62 TX-et a
vevokésziilékkel?” cim(i részt.

Screen:

(&

@ Tiikrozés ledllitasa és Gjrainditasa

Nyomja meg a JVAW62 TX gombot a tiikrozés
ledllitdsdhoz vagy ujrainditdasahoz

Megjegyzés:
A JVAW62 TX tamogatja a Windows®, macOS®, iPadOS® és Android™ operacios rendszereket futtatd
laptopok és mobileszkozok tiikrozését. Az eszkdz USB-C® aljtzatdnak témogatnia kell a DP™-kimenetet is.

(Opcionalis) A ScreenCast elhelyezése az
optimalis streaming élmény érdekében

Az USB™ Type-A csatlakozoé a mellékelt kétoldalas ragasztdcsikkal rogzithet6 a TV-hez. A csik egyszer
hasznalatos és eltavolithato.

Az USB™ Type-A csatlakozé Wi-Fi® modullal, antennaval és tapegységgel rendelkezik, ezért NEM javasoljuk,
hogy az USB™ Type-A csatlakozdt a TV mogott vagy a TV-szekrényben helyezze el.
Ez gyenge jelet vagy jelvesztést okozhat.

Ragasztocsik utasitasok:

] g ]

1) =
Tévolitsa el a masik
hatlapot.

Nyomja erésen az USB™
csatlakozot a kivant

A rdgzités el6tt gy6zédjon helyre 30 masodpercig.

meg arrél, hogy a teriilet Nyomja a ragasztécsikot
tiszta. az USB™ csatlakozd aljara.

Valasszon sik feliiletet az
USB™ csatlakozo
régzitéséhez.

S Sem—
Tavolitsa el a masik hatlapot.
Nyomja erésen az USB™ csatlakozot a kivant
helyre 30 masodpercig.

(Hibaelharitas) A JVAWG62 TX és
a vevokésziilék parositasanak médja

@ Kapcsolja be a vevokésziilék parositasi modjat
Nyomja meg 2 mésodpercig a JVAW62 vezeték nélkiili kijelz6 vevokésziiléken az alaphelyzet gombot (vagy
illesszen be egy tiit a megnyomaséhoz). Engedje el a gombot, amikor a képernyén megjelenik a ,Release the
button to pair with ScreenCast” (Engedje el a gombot a ScreenCasttel térténé parositashoz) felirat. Kérjiik,
gy6z6djon meg arrol, hogy a vevéegységet a legujabb verziéra frissitette.

A készuilék frissitésére vonatkozo utasitasokért kérjuk, latogasson el a kovetkezé weboldalra:
https://j5create.com/screencast/ e Q

Engedie el a gombot a
ScreenCastt
torténé parositdshoz

® Nyomja meg a JVJAW62 TX gombot = =

Csatlakoztassa a JJAW62 TX-et a laptophoz vagy a mobileszk6zh6z a tapellatas biztositasa érdekében.
Nyomja meg a JVAW62 TX gombot a parositas befejezéséhez, amikor a képernyén megjelenik a
,Ready to pair” (Készen all a parositasra) felirat.

Készen all
a parositasra

Megjegyzés:

A vevéegységen taldlhaté alaphelyzet gombnak 3 funkcidja van.

A gomb lenyomva tartasanak idétartamatol fligg, hogy melyik funkciot hajtja végre.
(1) Egyszerd kattintés: Atkapcsolja a vevét 2,4G/5 GHz-es Wi-Fi® izemmédba.

(2) Tartsa lenyomva 2 mésodpercig: Bekapcsolja a JVAW62 TX pérositasi modjat.

(3) Tartsa lenyomva 10 masodpercig: Visszaallitja a vevékésziléket alaphelyzetbe.

J

Q25 AERUNIE || §

T B BT HRREM Y & ERSSEE A HERMER 2 31, %

BUMHBEASNC | | use 220 S 0EK BESRT-EARNY || GREEERA—B ERERT—E R || SCRRERA D el

VBN EERELT || BEmARLMIE || 65— BONBEERUALET, W ARBLERLEL || B, B ) Ko #WALTMEE || B, AT o

CERES el naALES. o e BERS—EEH, BEERNRLE i BERS—ERA, BREENRE
k - | g AmIcSORE ||| | wREA USE™ T E L | ERTRE R0 - J | TR USE™ T E L | ERTRN LREOY - J

EABR

OEIRERERHRITHRE
BIVAWG2IEA Z B RITEEBIIUSE-COFL o SRHMAE » JVAWG2 TX LIIETIT B R FLLIRIF B
FHAEHEE - MBISTITIAIGBIZ20% » HEREIVAWCENE R TR R EHRREMHITER]
¥ EBETH MR IVAWG2 TXSHEIRER" 7RI TXSRX

Screen

o EFY BB EHEE
HTIVAWG2 TX L RS AT & 12
RRMSEHEE

AR

JVAW62 TXEHRFE&USB-C® DP™Miflia HINAEN E B SITohEE »
A Windows® » macOS®  iPad0S®5Android™{E L A% o

(1£7570) I Screen CastBRM I B LR IF RIEMVIRIFRSHAR

USB™ Type-Alin Al LU B AIBEMI RO I E IR B 2R B AT o ILIWER AT, H—RIEER -

EAZF@EIUSB™ Type-AlRAI S Wi-Fitk4H ~ M SkURER 5 BIRMAL 088 » R RN
USB™ Type-Alr BT BLEEHBAEND o IFMAESSHREESESHMBEITR -

WE R ZELET

W

(b= 71y a—7a>7%) IVAW62TX
ERXERTVVTTBFHE
ORXDAT YV FE— FEONIZLET

JVAWG62 RXZTVICHE L C1—HY—E@EAHETH S, Uty FPINSICPINTC2MEIEERFELE T,
TVEEIC Release the button to pair with ScreenCast] HAERRENTHSPINEKRLE T,
FIRXDRFIN—T AT v T L—RENTVWR T EEREL T REL,

TINAR%ET v T L— RS BHECODVNTEREESREWN:
https://j5create.com/screencast/

2.

Release the button to pair
with ScreenCast
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Release the button to pair
with ScreenCast
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with ScreenCast
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